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Thai Interlinear

Reference: Thai King James Version

1 Τότε
แล้ว
G5119

προσέρχονται
เขา้–มา–หา
G4334

τῷ
–
G3588

Ἰησοῦ
พระเยซู
G2424

ἀπὸ
จาก
G0575

Ἱεροσολύμων,
เยรูซาเล็ม
G2414

Φαρισαῖοι
ฟารสิี
G5330

καὶ
และ
G2532

γραμματεῖς,
ธรรมาจารย์
G1122

λέγοντες,
กล่าว–วา่
G3004

แล้วพวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟารสิ ีซึ่งมาจากกรุงเยรูซาเล็ม มาหาพระเยซู โดยกล่าววา่

2 Διὰ
ทำาไม
G1223

τί
–
G5101

οἱ
–
G3588

μαθηταί
สาวก
G3101

σου
ของ–ท่าน
G4771

παραβαίνουσιν
ละเมดิ
G3845

τὴν
–
G3588

παράδοσιν
ธรรมเนียม
G3862

τῶν
ของ
G3588

πρεσβυτέρων?
ผู–้อาวุโส
G4245

οὐ
ไม่
G3756

γὰρ
เพราะ
G1063

νίπτονται
ล้าง
G3538

τὰς
–
G3588

χεῖρας
มอื
G5495

‹αὐτῶν›,
ของ–พวกเขา
G0846

ὅταν
เมื่อ
G3752

ἄρτον
ขนมปัง
G0740

ἐσθίωσιν.
กิน
G2068

�ทำาไมพวกสาวกของท่านจงึละเมดิประเพณีของพวกผูอ้าวุโส ด้วยวา่พวกเขามไิด้ล้างมอืของตนเมื่อพวกเขารบัประทานอาหาร�

3 ὁ
–
G3588

δὲ
แต่
G1161

ἀποκριθεὶς
ตอบ
G0611

εἶπεν
ตรสั
G3004

αὐτοῖς,
แก่–พวกเขา
G0846

Διὰ
ทำาไม
G1223

τί
–
G5101

καὶ
แม้
G2532

ὑμεῖς
พวกท่าน
G4771

παραβαίνετε
ละเมดิ
G3845

τὴν
–
G3588

ἐντολὴν
พระบญัญัติ
G1785

τοῦ
ของ
G3588

Θεοῦ
พระเจา้
G2316

διὰ
เพราะ
G1223

τὴν
–
G3588

παράδοσιν
ธรรมเนียม
G3862

ὑμῶν?
ของ–พวกท่าน
G4771

แต่พระองค์ทรงตอบและตรสักับพวกเขาวา่ �ทำาไมพวกท่านจงึละเมดิพระบญัญัติของพระเจา้โดยประเพณีของพวกท่านด้วยเล่า

4 ὁ
–
G3588

γὰρ
เพราะ
G1063

Θεὸς
พระเจา้
G2316

εἶπεν,
ตรสั–วา่
G3004

Τίμα
จง–ใหเ้กียรติ
G5091

τὸν
–
G3588

πατέρα
บดิา
G3962

καὶ
และ
G2532

τὴν
–
G3588

μητέρα;
มารดา
G3384

καί,
และ
G2532

Ὁ
ผู–้ท่ี
G3588

κακολογῶν
ด่า–ทอ
G2551

πατέρα
บดิา
G3962

ἢ
หรอื
G2228

μητέρα,
มารดา
G3384

θανάτῳ
ต้อง–ถึง–ความ–ตาย
G2288

τελευτάτω.
อยา่ง–แน่นอน
G5053

เพราะพระเจา้ได้ทรงบญัญัติไว ้โดยตรสัวา่ �จงใหเ้กียรติแก่บดิาและมารดาของเจา้� และ �ผูใ้ดแชง่ด่าบดิาหรอืมารดาของตน 
จงใหผู้น้ัน้ถกูประหารชวีติ�

5 ὑμεῖς
พวกท่าน
G4771

δὲ
แต่
G1161

λέγετε,
กล่าว–วา่
G3004

Ὃς
ผู–้ใด
G3739

ἂν
ก็ตาม
G0302

εἴπῃ
กล่าว
G3004

τῷ
แก่
G3588

πατρὶ
บดิา
G3962

ἢ
หรอื
G2228

τῇ
–
G3588

μητρί,
มารดา
G3384

Δῶρον
เป็น–ของ–ถวาย
G1435

ὃ
สิง่–ท่ี
G3739

ἐὰν
ถ้า
G1437

ἐξ
จาก
G1537

ἐμοῦ
ขา้พเจา้
G1473

ὠφεληθῇς--
ท่าน–จะ–ได้–ประโยชน์
G5623

แต่พวกท่านกล่าววา่ �ผูใ้ดก็ตามจะกล่าวแก่บดิาของตนหรอืมารดาของตนวา่ �สิง่ใดก็ตามจากขา้พเจา้ซึ่งอาจเป็นประโยชน์แก่ท่าน 
สิง่นัน้เป็นของถวายแล้ว�
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6 οὐ
ไม่
G3756

μὴ
–
G3361

τιμήσει
ใหเ้กียรติ
G5091

τὸν
–
G3588

πατέρα
บดิา
G3962

αὐτοῦ.
ของ–เขา
G0846

�ἢ
หรอื
G2228

τὴν
–
G3588

μητέρα
มารดา
G3384

αὐτοῦ�
ของ–เขา
G0846

καὶ
แล้ว
G2532

ἠκυρώσατε
ทำาให–้เป็น–โมฆะ
G0208

τὸν
–
G3588

λόγον
พระวจนะ
G3056

τοῦ
ของ
G3588

Θεοῦ
พระเจา้
G2316

διὰ
เพราะ
G1223

τὴν
–
G3588

παράδοσιν
ธรรมเนียม
G3862

ὑμῶν.
ของ–พวกท่าน
G4771

และไมใ่หเ้กียรติบดิาของตนหรอืมารดาของตน เขาจะเป็นไท� อยา่งนัน้แหละท่านทัง้หลายทำาใหพ้ระบญัญัติของพระเจา้ไมม่ผีลกระทบใด ๆ 
โดยประเพณีของพวกท่าน

7 ὑποκριταί!
คน–หน้าซื่อ–บาตหน้า
G5273

καλῶς
ถกูต้อง
G2573

ἐπροφήτευσεν
พยากรณ์
G4395

περὶ
เก่ียวกับ
G4012

ὑμῶν
พวกท่าน
G4771

Ἠσαΐας,
อิสยาห์
G2268

λέγων,
กล่าว–วา่
G3004

ท่านทัง้หลาย พวกคนหน้าซื่อใจคด อิสยาหไ์ด้พยากรณ์ถึงพวกท่านถกูแล้ว โดยกล่าววา่

8 Ὁ
–
G3588

λαὸς
ชนชาติ
G2992

οὗτος,
นี้
G3778

τοῖς
ด้วย
G3588

χείλεσίν
รมิฝีปาก
G5491

με
เรา
G1473

τιμᾷ;
ใหเ้กียรติ
G5091

ἡ
–
G3588

δὲ
แต่
G1161

καρδία
จติใจ
G2588

αὐτῶν,
ของ–พวกเขา
G0846

πόρρω
หา่งไกล
G4206

ἀπέχει
อยู่
G0568

ἀπ’
จาก
G0575

ἐμοῦ:
เรา
G1473

�ชนชาตินี้เขา้มาใกล้เราด้วยปากของพวกเขา และใหเ้กียรติเราด้วยรมิฝีปากของพวกเขา แต่ใจของพวกเขาอยูห่า่งไกลจากเรา

9 μάτην
เปล่า
G3155

δὲ
แล้ว
G1161

σέβονταί
นมสัการ
G4576

με,
เรา
G1473

διδάσκοντες
สอน
G1321

διδασκαλίας
คำา–สอน
G1319

ἐντάλματα
กฎ–ของ
G1778

ἀνθρώπων.
มนุษย์
G0444

แต่พวกเขานมสัการเราโดยไรป้ระโยชน์ โดยสอนบรรดาบทบญัญัติของมนุษยเ์ป็นหลักคำาสอนทัง้หลาย��

10 Καὶ
แล้ว
G2532

προσκαλεσάμενος
เรยีก
G4341

τὸν
–
G3588

ὄχλον,
ฝูงชน
G3793

εἶπεν
ตรสั
G3004

αὐτοῖς,
แก่–พวกเขา
G0846

Ἀκούετε
จง–ฟงั
G0191

καὶ
และ
G2532

συνίετε!
เขา้ใจ
G4920

และพระองค์ทรงเรยีกประชาชน และตรสักับพวกเขาวา่ �จงฟงัและเขา้ใจเถิด

11 οὐ
ไมใ่ช่
G3756

τὸ
สิง่–ท่ี
G3588

εἰσερχόμενον
เขา้–ไป
G1525

εἰς
ใน
G1519

τὸ
–
G3588

στόμα
ปาก
G4750

κοινοῖ
ทำาให–้เป็น–มลทิน
G2840

τὸν
–
G3588

ἄνθρωπον;
คน
G0444

ἀλλὰ
แต่
G0235

τὸ
สิง่–ท่ี
G3588

ἐκπορευόμενον
ออก–มา
G1607

ἐκ
จาก
G1537

τοῦ
–
G3588

στόματος,
ปาก
G4750

τοῦτο
นัน่แหละ
G3778

κοινοῖ
ทำาให–้เป็น–มลทิน
G2840

τὸν
–
G3588

ἄνθρωπον.
คน
G0444

มใิชส่ิง่ซึ่งเขา้ไปในปากจะทำาใหม้นุษยเ์ป็นมลทิน แต่สิง่ซึ่งออกมาจากปากนัน้ สิง่นี้ทำาใหม้นุษยเ์ป็นมลทิน�

12 Τότε
แล้ว
G5119

προσελθόντες,
เขา้–มา
G4334

οἱ
–
G3588

μαθηταὶ
สาวก
G3101

λέγουσιν
ทลู
G3004

αὐτῷ,
พระองค์
G0846

Οἶδας
ท่าน–รู–้ไหม
G1492

ὅτι
วา่
G3754

οἱ
–
G3588

Φαρισαῖοι,
ฟารสิี
G5330

ἀκούσαντες
ได้ยนิ
G0191

τὸν
–
G3588

λόγον,
คำา
G3056

ἐσκανδαλίσθησαν.
สะดดุ
G4624

แล้วพวกสาวกของพระองค์มา และทลูพระองค์วา่ �พระองค์ทรงทราบแล้วหรอืวา่ พวกฟารสิสีะดดุหลังจากพวกเขาได้ยนิคำาตรสันี้�
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13 ὁ
–
G3588

δὲ
แต่
G1161

ἀποκριθεὶς
ตอบ
G0611

εἶπεν,
ตรสั
G3004

Πᾶσα
ทกุ
G3956

φυτεία
ต้น–ไม้
G5451

ἣν
ท่ี
G3739

οὐκ
ไมไ่ด้
G3756

ἐφύτευσεν
ปลกู
G5452

ὁ
–
G3588

Πατήρ
พระบดิา
G3962

μου
ของ–เรา
G1473

ὁ
–
G3588

οὐράνιος,
บน–สวรรค์
G3770

ἐκριζωθήσεται.
จะ–ถกู–ถอน–ราก
G1610

แต่พระองค์ทรงตอบและตรสัวา่ �พชืทกุต้นซึ่งพระบดิาของเราผูท้รงสถิตในสวรรค์มไิด้ทรงปลกูไว ้จะถกูถอนรากเสยี

14 ἄφετε
ปล่อย
G0863

αὐτούς;
พวกเขา
G0846

τυφλοί
คน–ตาบอด
G5185

εἰσιν
เป็น
G1510

ὁδηγοί
ผู–้นำา–ทาง
G3595

τυφλῶν.
ของ–คน–ตาบอด
G5185

τυφλὸς
คน–ตาบอด
G5185

δὲ
แต่
G1161

τυφλὸν
คน–ตาบอด
G5185

ἐὰν
ถ้า
G1437

ὁδηγῇ,
นำา–ทาง
G3594

ἀμφότεροι
ทัง้–สอง
G0297

εἰς
ลง–ใน
G1519

βόθυνον
หลมุ
G0999

πεσοῦνται.
ตก
G4098

จงปล่อยพวกเขาไปเถิด พวกเขาเป็นพวกผูน้ำาตาบอดของคนตาบอด และถ้าคนตาบอดนำาทางคนตาบอด ทัง้คู่จะตกลงไปในคนู้ำ า�

15 Ἀποκριθεὶς
ตอบ
G0611

δὲ,
แล้ว
G1161

ὁ
–
G3588

Πέτρος
เปโตร
G4074

εἶπεν
ทลู
G3004

αὐτῷ,
พระองค์
G0846

Φράσον
อธบิาย
G5419

ἡμῖν
แก่–พวกขา้–พระ–องค์
G1473

τὴν
–
G3588

παραβολήν
คำาอุปมา
G3850

‹ταύτην›.
นี้
G3778

แล้วเปโตรตอบและทลูพระองค์วา่ �ขอโปรดอธบิายคำาอุปมานี้แก่พวกขา้พระองค์�

16 ὁ
–
G3588

δὲ
แต่
G1161

εἶπεν,
ตรสั
G3004

Ἀκμὴν
ยงั
G0188

καὶ
แม้
G2532

ὑμεῖς
พวกท่าน
G4771

ἀσύνετοί
ไม–่เขา้ใจ
G0801

ἐστε?
อยู–่หรอื
G1510

และพระเยซูตรสัวา่ �ท่านทัง้หลายยงัปราศจากความเขา้ใจด้วยหรอื

17 οὐ
ไม่
G3756

νοεῖτε
เขา้ใจ–หรอื
G3539

ὅτι
วา่
G3754

πᾶν
ทกุ
G3956

τὸ
สิง่–ท่ี
G3588

εἰσπορευόμενον
เขา้–ไป
G1531

εἰς
ใน
G1519

τὸ
–
G3588

στόμα
ปาก
G4750

εἰς
ไป–สู่
G1519

τὴν
–
G3588

κοιλίαν
ท้อง
G2836

χωρεῖ,
ผา่น–ไป
G5562

καὶ
แล้ว
G2532

εἰς
ไป–สู่
G1519

ἀφεδρῶνα
สว้ม
G0856

ἐκβάλλεται?
ถกู–ขบั–ออก
G1544

ท่านทัง้หลายยงัไมเ่ขา้ใจหรอืวา่ สิง่ใดก็ตามซึ่งเขา้ไปในปากก็ลงไปในท้อง และถกูถ่ายออกลงสว้มไป

18 τὰ
สิง่–ท่ี
G3588

δὲ
แต่
G1161

ἐκπορευόμενα
ออก–มา
G1607

ἐκ
จาก
G1537

τοῦ
–
G3588

στόματος,
ปาก
G4750

ἐκ
จาก
G1537

τῆς
–
G3588

καρδίας
จติใจ
G2588

ἐξέρχεται,
ออก–มา
G1831

κἀκεῖνα
และ–สิง่–เหล่านัน้
G2548

κοινοῖ
ทำาให–้เป็น–มลทิน
G2840

τὸν
–
G3588

ἄνθρωπον.
คน
G0444

แต่สิง่เหล่านัน้ซึ่งออกจากปากก็ออกมาจากใจ และสิง่เหล่านัน้ทำาใหม้นุษยเ์ป็นมลทิน
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19 ἐκ
จาก
G1537

γὰρ
เพราะ
G1063

τῆς
–
G3588

καρδίας
จติใจ
G2588

ἐξέρχονται
ออก–มา
G1831

διαλογισμοὶ
ความคิด
G1261

πονηροί,
ชัว่
G4190

φόνοι,
การ–ฆา่
G5408

μοιχεῖαι,
การ–ล่วง–ประเวณี
G3430

πορνεῖαι,
การ–ผดิประเวณี
G4202

κλοπαί,
การ–ลักขโมย
G2829

ψευδομαρτυρίαι,
การ–เป็น–พยาน–เท็จ
G5577

βλασφημίαι.
การ–หมิน่ประมาท
G0988

เพราะออกมาจากใจมบีรรดาความคิดชัว่รา้ย การฆาตกรรม การเล่นชู ้การล่วงประเวณี การลักขโมย การเป็นพยานเท็จ การพูดหมิน่ประมาท

20 ταῦτά
สิง่–เหล่านี้
G3778

ἐστιν
คือ
G1510

τὰ
–
G3588

κοινοῦντα
ทำาให–้เป็น–มลทิน
G2840

τὸν
–
G3588

ἄνθρωπον;
คน
G0444

τὸ
–
G3588

δὲ
แต่
G1161

ἀνίπτοις
ไม–่ล้าง
G0449

χερσὶν
มอื
G5495

φαγεῖν,
กิน
G5315

οὐ
ไมไ่ด้
G3756

κοινοῖ
ทำาให–้เป็น–มลทิน
G2840

τὸν
–
G3588

ἄνθρωπον.
คน
G0444

สิง่เหล่านี้เป็นบรรดาสิง่ซึ่งทำาใหม้นุษยเ์ป็นมลทิน แต่ท่ีจะรบัประทานด้วยมอืท่ียงัไมไ่ด้ล้าง ไมท่ำาใหม้นุษยเ์ป็นมลทิน�

21 Καὶ
แล้ว
G2532

ἐξελθὼν
ออก–ไป
G1831

ἐκεῖθεν,
จาก–ท่ีนัน่
G1564

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

ἀνεχώρησεν
ถอย–ไป
G0402

εἰς
ยงั
G1519

τὰ
–
G3588

μέρη
เขต
G3313

Τύρου
ไทร์
G5184

καὶ
และ
G2532

Σιδῶνος;
ไซดอน
G4605

แล้วพระเยซูเสด็จไปจากท่ีนัน่ และเขา้ไปในเขตแดนแหง่เมอืงไทระและเมอืงไซดอน

22 καὶ
แล้ว
G2532

ἰδοὺ,
ดเูถิด
G3708

γυνὴ
ผูห้ญิง
G1135

Χαναναία
ชาว–คะนาอัน
G5478

ἀπὸ
จาก
G0575

τῶν
–
G3588

ὁρίων
เขต–แดน
G3725

ἐκείνων,
นัน้
G1565

ἐξελθοῦσα,
ออก–มา
G1831

ἔκραζεν,
รอ้ง
G2896

λέγουσα,
กล่าว–วา่
G3004

Ἐλέησόν
เมตตา
G1653

με,
ขา้–พระ–องค์
G1473

Κύριε,
พระองค์–เจา้–ขา้
G2962

υἱὸς
บุตร
G5207

Δαυίδ;
ของ–ดาวดิ
G1138

ἡ
–
G3588

θυγάτηρ
บุตรสาว
G2364

μου
ของ–ขา้–พระ–องค์
G1473

κακῶς
อยา่ง–รา้ยแรง
G2560

δαιμονίζεται.
ถกู–ผ–ีสงิ
G1139

และดเูถิด หญิงชาวคานาอันคนหนึ่งออกมาจากเขตแดนเดียวกันนัน้ และรอ้งทลูต่อพระองค์ โดยทลูวา่ �ขอโปรดเมตตาขา้พระองค์เถิด โอ 
พระองค์เจา้ขา้ พระองค์ผูท้รงเป็นบุตรชายของดาวดิ ลกูสาวของขา้พระองค์ถกูรงัควานอยา่งหนักด้วยผตีนหนึ่ง�

23 ὁ
–
G3588

δὲ
แต่
G1161

οὐκ
ไมไ่ด้
G3756

ἀπεκρίθη
ตอบ
G0611

αὐτῇ
นาง
G0846

λόγον.
สกั–คำา
G3056

καὶ
แล้ว
G2532

προσελθόντες,
เขา้–มา
G4334

οἱ
–
G3588

μαθηταὶ
สาวก
G3101

αὐτοῦ
ของ–พระองค์
G0846

ἠρώτουν
ขอรอ้ง
G2065

αὐτὸν,
พระองค์
G0846

λέγοντες,
กล่าว–วา่
G3004

Ἀπόλυσον
ปล่อย
G0630

αὐτήν,
นาง
G0846

ὅτι
เพราะ
G3754

κράζει
นาง–รอ้ง
G2896

ὄπισθεν
ตาม–หลัง
G3693

ἡμῶν.
พวกขา้–พระ–องค์
G1473

แต่พระองค์ไมท่รงตอบนางสกัคำาเดียว และพวกสาวกของพระองค์มาและอ้อนวอนพระองค์ โดยทลูวา่ �ไล่นางไปเสยีเถิด 
เพราะนางรอ้งตามพวกเรามา�
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24 ὁ
–
G3588

δὲ
แต่
G1161

ἀποκριθεὶς
ตอบ
G0611

εἶπεν,
ตรสั
G3004

Οὐκ
ไมไ่ด้
G3756

ἀπεστάλην
ถกู–สง่–มา
G0649

εἰ
เวน้
G1487

μὴ
แต่
G3361

εἰς
ยงั
G1519

τὰ
–
G3588

πρόβατα
แกะ
G4263

τὰ
–
G3588

ἀπολωλότα
ท่ี–หลงหาย
G0622

οἴκου
ของ–วงศ์
G3624

Ἰσραήλ.
อิสราเอล
G2474

แต่พระองค์ทรงตอบและตรสัวา่ �เรามไิด้ถกูสง่มาหาผูใ้ด เวน้แต่แกะท่ีหลงหายไปของวงศ์วานแหง่อิสราเอล�

25 ἡ
–
G3588

δὲ
แต่
G1161

ἐλθοῦσα,
มา
G2064

προσεκύνει
กราบ–ไหว้
G4352

αὐτῷ,
พระองค์
G0846

λέγουσα,
กล่าว–วา่
G3004

Κύριε,
พระองค์–เจา้–ขา้
G2962

βοήθει
ชว่ย
G0997

μοι!
ขา้–พระ–องค์
G1473

แล้วหญิงคนนัน้ก็มาและนมสัการพระองค์ โดยทลูวา่ �พระองค์เจา้ขา้ ขอโปรดชว่ยขา้พระองค์เถิด�

26 ὁ
–
G3588

δὲ
แต่
G1161

ἀποκριθεὶς,
ตอบ
G0611

εἶπεν,
ตรสั
G3004

Οὐκ
ไม่
G3756

ἔστιν
ดี
G1510

καλὸν
ท่ี–จะ–เอา
G2570

λαβεῖν
เอา
G2983

τὸν
–
G3588

ἄρτον
ขนมปัง
G0740

τῶν
ของ
G3588

τέκνων,
ลกูๆ
G5043

καὶ
แล้ว
G2532

βαλεῖν
โยน–ให้
G0906

τοῖς
–
G3588

κυναρίοις.
สนุัข–เล็ก
G2952

แต่พระองค์ทรงตอบและตรสัวา่ �ไมส่มควรท่ีจะเอาอาหารของลกู ๆ และโยนอาหารนัน้ใหแ้ก่พวกสนุัข�

27 ἡ
–
G3588

δὲ
แต่
G1161

εἶπεν,
ทลู
G3004

Ναί,
ใช่
G3483

κύριε;
พระองค์–เจา้–ขา้
G2962

καὶ
แม้
G2532

γὰρ
เพราะ
G1063

τὰ
–
G3588

κυνάρια
สนุัข–เล็ก
G2952

ἐσθίει
กิน
G2068

ἀπὸ
จาก
G0575

τῶν
–
G3588

ψιχίων
เศษอาหาร
G5589

τῶν
–
G3588

πιπτόντων
ท่ี–ตก
G4098

ἀπὸ
จาก
G0575

τῆς
–
G3588

τραπέζης
โต๊ะ
G5132

τῶν
ของ
G3588

κυρίων
นาย
G2962

αὐτῶν.
ของ–พวกเขา
G0846

และผูห้ญิงนัน้ทลูวา่ �จรงิพระองค์เจา้ขา้ แต่พวกสนุัขนัน้ยอ่มกินเศษอาหารซึ่งตกจากโต๊ะนายทัง้หลายของพวกมนั�

28 τότε
แล้ว
G5119

ἀποκριθεὶς,
ตอบ
G0611

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

εἶπεν
ตรสั
G3004

αὐτῇ,
แก่–นาง
G0846

Ὦ
โอ้
G5599

γύναι,
หญิง–เอ๋ย
G1135

μεγάλη
ยิง่ใหญ่
G3173

σου
ของ–เจา้
G4771

ἡ
–
G3588

πίστις!
ความ–เชื่อ
G4102

γενηθήτω
จง–เป็น
G1096

σοι
แก่–เจา้
G4771

ὡς
ตาม
G5613

θέλεις.
ท่ี–ปรารถนา
G2309

καὶ
แล้ว
G2532

ἰάθη
หาย–ดี
G2390

ἡ
–
G3588

θυγάτηρ
บุตรสาว
G2364

αὐτῆς
ของ–นาง
G0846

ἀπὸ
ตัง้แต่
G0575

τῆς
–
G3588

ὥρας
ชัว่โมง
G5610

ἐκείνης.
นัน้
G1565

แล้วพระเยซูทรงตอบและตรสักับนางวา่ �โอ หญิงเอ๋ย ความเชื่อของเจา้ก็ยิง่ใหญ่ ใหเ้ป็นไปตามท่ีเจา้ปรารถนาเถิด� 
และลกูสาวของนางก็หายเป็นปกติตัง้แต่ชัว่โมงนัน้เอง

29 Καὶ
แล้ว
G2532

μεταβὰς
ยา้ย–ไป
G3327

ἐκεῖθεν,
จาก–ท่ีนัน่
G1564

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

ἦλθεν
มา
G2064

παρὰ
รมิ
G3844

τὴν
–
G3588

θάλασσαν
ทะเล
G2281

τῆς
ของ
G3588

Γαλιλαίας;
กาลิลี
G1056

καὶ
แล้ว
G2532

ἀναβὰς
ขึ้น–ไป
G0305

εἰς
บน
G1519

τὸ
–
G3588

ὄρος,
ภเูขา
G3735

ἐκάθητο
ประทับนัง่
G2521

ἐκεῖ.
ท่ี–นัน่
G1563

และพระเยซูจงึเสด็จไปจากท่ีนัน่ และเขา้มาใกล้ทะเลกาลิลี และเสด็จขึ้นไปบนภเูขา และประทับนัง่ท่ีนัน่
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30 καὶ
แล้ว
G2532

προσῆλθον
เขา้–มา–หา
G4334

αὐτῷ
พระองค์
G0846

ὄχλοι
ฝูงชน
G3793

πολλοὶ,
มากมาย
G4183

ἔχοντες
พา
G2192

μεθ’
ด้วย
G3326

ἑαυτῶν
ตัว–เอง
G1438

χωλούς,
คน–ขา–เปล้ีย
G5560

κυλλούς�,
คน–มอื–ลีบ
G2948

τυφλούς,
คน–ตาบอด
G5185

κωφούς,
คน–ห–ูหนวก
G2974

καὶ
และ
G2532

ἑτέρους
อ่ืนๆ
G2087

πολλούς,
อีก–มาก
G4183

καὶ
แล้ว
G2532

ἔρριψαν
วาง
G4496

αὐτοὺς
พวกเขา
G0846

παρὰ
แทบ
G3844

τοὺς
–
G3588

πόδας
พระบาท
G4228

αὐτοῦ,
ของ–พระองค์
G0846

καὶ
แล้ว
G2532

ἐθεράπευσεν
รกัษา
G2323

αὐτούς;
พวกเขา
G0846

และประชาชนเป็นอันมากมาหาพระองค์ พรอ้มกับพวกเขามคีนเหล่านัน้ท่ีเป็นคนง่อย คนตาบอด คนใบ ้คนพกิาร และคนอ่ืน ๆ อีกมากมาย 
และวางพวกเขาลงแทบพระบาทของพระเยซู และพระองค์ทรงรกัษาพวกเขาใหห้าย

31 ὥστε
จนกระทัง่
G5620

τὸν
–
G3588

ὄχλον
ฝูงชน
G3793

θαυμάσαι,
ประหลาดใจ
G2296

βλέποντας
เหน็
G0991

κωφοὺς
คน–ห–ูหนวก
G2974

λαλοῦντας,
พูด–ได้
G2980

κυλλοὺς
คน–มอื–ลีบ
G2948

ὑγιεῖς,
หาย–ดี
G5199

καὶ
แล้ว
G2532

χωλοὺς
คน–ขา–เปล้ีย
G5560

περιπατοῦντας,
เดิน–ได้
G4043

καὶ
แล้ว
G2532

τυφλοὺς
คน–ตาบอด
G5185

βλέποντας;
มอง–เหน็
G0991

καὶ
แล้ว
G2532

ἐδόξασαν
สรรเสรญิ
G1392

τὸν
–
G3588

Θεὸν
พระเจา้
G2316

Ἰσραήλ.
ของ–อิสราเอล
G2474

จนถึงขนาดท่ีคนเหล่านัน้อัศจรรยใ์จ เมื่อพวกเขาเหน็คนใบพู้ดได้ คนพกิารหายเป็นปกติ คนง่อยเดินได้ และคนตาบอดมองเหน็ได้ 
และเขาทัง้หลายก็ถวายสง่าราศีแด่พระเจา้แหง่อิสราเอล

32 Ὁ
–
G3588

δὲ
แล้ว
G1161

Ἰησοῦς,
พระเยซู
G2424

προσκαλεσάμενος
เรยีก
G4341

τοὺς
–
G3588

μαθητὰς
สาวก
G3101

αὐτοῦ,
ของ–พระองค์
G0846

εἶπεν,
ตรสั
G3004

Σπλαγχνίζομαι
เรา–สงสาร
G4697

ἐπὶ
ต่อ
G1909

τὸν
–
G3588

ὄχλον,
ฝูงชน
G3793

ὅτι
เพราะ
G3754

ἤδη
แล้ว
G2235

ἡμέραι
วนั
G2250

τρεῖς
สาม
G5140

προσμένουσίν
อยู–่กับ
G4357

μοι,
เรา
G1473

καὶ
แล้ว
G2532

οὐκ
ไม่
G3756

ἔχουσιν
มี
G2192

τί
อะไร
G5101

φάγωσιν;
กิน
G5315

καὶ
แล้ว
G2532

ἀπολῦσαι
ปล่อย
G0630

αὐτοὺς
พวกเขา
G0846

νήστεις,
อด–อาหาร
G3523

οὐ
ไม่
G3756

θέλω,
ต้องการ
G2309

μή‿
เกรงวา่
G3361

ποτε
–
G4219

ἐκλυθῶσιν
หมด–แรง
G1590

ἐν
ใน
G1722

τῇ
–
G3588

ὁδῷ.
ทาง
G3598

แล้วพระเยซูทรงเรยีกพวกสาวกของพระองค์มาหาพระองค์ และตรสัวา่ �เรามคีวามกรุณาต่อคนเหล่านี้ 
เพราะพวกเขาค้างอยูกั่บเราเป็นเวลาสามวนัแล้วตอนนี้ และไมม่อีาหารกิน และเราจะไมส่ง่พวกเขาไปเมื่อยงัอดอาหารอยู ่
เกรงวา่พวกเขาจะสิน้แรงลงตามทาง�

33 καὶ
แล้ว
G2532

λέγουσιν
ทลู
G3004

αὐτῷ
พระองค์
G0846

οἱ
–
G3588

μαθηταί,
สาวก
G3101

Πόθεν
จาก–ไหน
G4159

ἡμῖν
แก่–พวกขา้–พระ–องค์
G1473

ἐν
ใน
G1722

ἐρημίᾳ,
ท่ี–เปล่ียว
G2047

ἄρτοι
ขนมปัง
G0740

τοσοῦτοι
มาก–พอ
G5118

ὥστε
ท่ี–จะ–ทำาให้
G5620

χορτάσαι
อ่ิม
G5526

ὄχλον
ฝูงชน
G3793

τοσοῦτον.
มาก–มาย–เพยีงนี้
G5118

และพวกสาวกของพระองค์ทลูพระองค์วา่ �ในถ่ินทรุกันดารนี้พวกเราจะหาอาหารจากท่ีไหนพอเพื่อเล้ียงคนเป็นอันมากขนาดนี้ใหอ่ิ้มได้�
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34 καὶ
แล้ว
G2532

λέγει
ตรสั
G3004

αὐτοῖς
แก่–พวกเขา
G0846

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς,
พระเยซู
G2424

Πόσους
ก่ี
G4214

ἄρτους
ขนมปัง
G0740

ἔχετε?
มี
G2192

οἱ
–
G3588

δὲ
แล้ว
G1161

εἶπαν,
ทลู
G3004

Ἑπτά,
เจด็
G2033

καὶ
แล้ว
G2532

ὀλίγα
เล็กน้อย
G3641

ἰχθύδια.
ปลา–เล็ก
G2485

และพระเยซูตรสักับพวกเขาวา่ �พวกท่านมขีนมปังก่ีก้อน� และพวกเขาทลูวา่ �มเีจด็ก้อนกับปลาเล็ก ๆ สองสามตัว�

35 καὶ
แล้ว
G2532

παραγγείλας
สัง่
G3853

τῷ
–
G3588

ὄχλῳ
ฝูงชน
G3793

ἀναπεσεῖν
นัง่–ลง
G0377

ἐπὶ
บน
G1909

τὴν
–
G3588

γῆν,
ดิน
G1093

และพระองค์ตรสัสัง่ประชาชนใหน้ัง่ลงบนพื้นดิน

36 ἔλαβεν
รบั–เอา
G2983

τοὺς
–
G3588

ἑπτὰ
เจด็
G2033

ἄρτους
ขนมปัง
G0740

καὶ
แล้ว
G2532

τοὺς
–
G3588

ἰχθύας,
ปลา
G2486

καὶ
แล้ว
G2532

εὐχαριστήσας,
ขอบ–พระคณุ
G2168

ἔκλασεν
หกั
G2806

καὶ
แล้ว
G2532

ἐδίδου
มอบ–ให้
G1325

τοῖς
–
G3588

μαθηταῖς,
สาวก
G3101

οἱ
–
G3588

δὲ
แล้ว
G1161

μαθηταὶ
สาวก
G3101

τοῖς
แก่
G3588

ὄχλοις.
ฝูงชน
G3793

และพระองค์ทรงรบัขนมปังเจด็ก้อนนัน้และปลาเหล่านัน้มา และทรงขอบพระคณุ และทรงหกัอาหารเหล่านัน้ และสง่ใหพ้วกสาวกของพระองค์ 
และพวกสาวกก็แจกใหป้ระชาชน

37 καὶ
แล้ว
G2532

ἔφαγον
กิน
G5315

πάντες,
ทกุ–คน
G3956

καὶ
แล้ว
G2532

ἐχορτάσθησαν;
อ่ิม
G5526

καὶ
แล้ว
G2532

τὸ
–
G3588

περισσεῦον
ท่ี–เหลือ
G4052

τῶν
ของ
G3588

κλασμάτων,
เศษ–อาหาร
G2801

ἦραν
เก็บ
G0142

ἑπτὰ
เจด็
G2033

σπυρίδας
ตะกรา้
G4711

πλήρεις;
เต็ม
G4134

และเขาทัง้หลายได้รบัประทานทกุคนและอ่ิม และพวกเขาเก็บเศษอาหารท่ียงัเหลือนัน้ไวไ้ด้เจด็กระบุงเต็ม

38 οἱ
–
G3588

δὲ
แล้ว
G1161

ἐσθίοντες
คน–ท่ี–กิน
G2068

ἦσαν
เป็น
G1510

τετρακισχίλιοι
สี–่พนั–คน
G5070

ἄνδρες,
ผู–้ชาย
G0435

χωρὶς
ไม–่นับ
G5565

γυναικῶν
ผูห้ญิง
G1135

καὶ
แล้ว
G2532

παιδίων.
เด็กๆ
G3813

และพวกเขาท่ีได้รบัประทานนัน้มผีูช้ายสีพ่นัคน นอกจากพวกผูห้ญิงและเด็ก ๆ

39 Καὶ
แล้ว
G2532

ἀπολύσας
ปล่อย
G0630

τοὺς
–
G3588

ὄχλους,
ฝูงชน
G3793

ἐνέβη
ลง–เรอื
G1684

εἰς
ไป
G1519

τὸ
–
G3588

πλοῖον,
เรอื
G4143

καὶ
แล้ว
G2532

ἦλθεν
มา–ถึง
G2064

εἰς
ยงั
G1519

τὰ
–
G3588

ὅρια
เขต
G3725

Μαγαδάν.
มากาดาน
G3093

และพระองค์ทรงสง่ประชาชนใหก้ลับไป และเสด็จลงเรอื และเขา้มาในเขตแดนแหง่เมอืงมกัดาลา
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